Додаток 3 
до тендерної документації
ДОГОВІР № ____
	м. Вінниця
	        «____» ______________ 2024 рік


Комунальне некомерційне підприємство «Вінницька міська клінічна лікарня «Центр матері та дитини», в особі директора Володимира ПРИСЯЖНЮКА, що діє на підставі Статуту (далі - Замовник), з однієї сторони, і ___________________________________________, в особі ________________________________, що діє на підставі ____________________ (далі - Учасник), з іншої сторони, разом - Сторони,  уклали цей договір про таке  (далі - Договір):
І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Виконавець, за результатами проведення публічної закупівлі зобов’язується у 2024 році надавати Замовнику Електрокоагулятор високочастотний (НК 024:2019: 44776 – Електрохірургічна система) (ДК 021:2015 - 33160000-9 Устаткування для операційних блоків) (далі - товар), а Замовник - прийняти і оплатити їх.
1.2. Кількість товару вказана у специфікації, яка є невід’ємною частиною цього Договору.

1.3. Обсяг закупівлі товару може бути зменшено залежно від реального фінансування видатків. 

1.4. Сторони  стверджують, що  за цим Договором  товар, зазначений у специфікації (додаток 1)    підпадає під дію ПОСТАНОВИ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ від 27 грудня 2022 р. № 1447 «Про затвердження переліку лікарських засобів та медичних виробів, що ввозяться та постачаються на митну територію України під час воєнного стану» відповідно до абзацу третього пункту 32 підрозділу 2 розділу XX “Перехідні положення”.
II. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Учасник повинен поставити Замовнику товари, якість яких відповідає умовам цього Договору, тендерній документації та пропозиції учасника. 

2.2. Товар, що постачається, повинен мати необхідні сертифікати, реєстраційні посвідчення або свідоцтва про реєстрацію, інструкції українською мовою, затверджені в установленому порядку, супроводжуватися документами щодо кількості, найменування виробника. 

2.3. Учасник гарантує якість Товару, що постачається Замовнику за цим Договором. Гарантія якості діє протягом строку, встановленого виробником товару та складає 12 місяців з дати підписання Сторонами Акту прийому - передачі пуско-налагоджувальних робіт та передачі в експлуатацію товару тільки в тому випадку, якщо:

а) Товар використовуються згідно до його цільового призначення із дотриманням відповідної інструкції з експлуатації, що надаються  Учасником  разом з товаром

б) Обслуговування та ремонт товару провадиться  виключно Учасником.

Гарантійні зобов’язання за цим Договором не поширюються на витратні  матеріали до обладнання. У випадку, якщо повна або часткова непрацездатність товару викликана неправильною або недбалою (а саме такою, що суперечить вимогам наданої Учасником інструкції з експлуатації устаткування) експлуатацією, механічними, термічними, хімічними, гідродинамічними або електричними пошкодженнями, гарантія анулюється.

2.4. Учасник зобов’язується у випадку продажі товару неналежної якості замінити товар або його складову частину, на  визначений в Договорі товаром або його складову частину належної якості, протягом 3 календарних днів. Всі витрати пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Постачальник.

2.5. Упаковка, в якій відправляється товар, повинна повністю забезпечувати його збереження під час перевезення.

III. СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Сума цього Договору становить: ____________ (_______________________) грн., з / без ПДВ. 

 та включає вартість товару у т.ч. розмитнення, упаковки, тари, маркування, завантаження/розвантаження, перевезення, пуско-налагоджування, згідно нормативно-технічної (експлуатаційної) документації виробника, а також введення в експлуатацію і  інструктаж персоналу Замовника щодо методів роботи з Товаром

3.2. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.

3.3. Сума товару встановлюється в національній грошовій одиниці України.

IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за Договором проводяться на підставі накладних шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Виконавця.

4.2. Розрахунки проводяться протягом 30 календарних днів з моменту поставки товару.

4.3. У разі затримки фінансування, розрахунки проводяться на протязі 5 банківських днів з дати отримання Замовником на свій реєстраційний рахунок фінансування.

V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Строк поставки  товару - до 31 грудня 2024 р. 

Товар за даним Договором постачається окремими партіями у відповідності з накладними на основі замовлень Замовника. Учасник формує партії товару виходячи із замовленої номенклатури, кількості. Замовлення Замовник здійснює письмово та/або засобами телекомунікаційного зв’язку.

5.2. Товар повинен бути наданий Замовнику протягом однієї доби з моменту надходження замовлення Замовника.

5.3. Учасник повинен забезпечувати належні умови зберігання та транспортування медичних виробів.

5.4. Місце поставки товару – за адресою замовника, до дверей складу.

5.5. Перехід права власності на Товар відбувається в момент передачі Товару в місці постачання у відповідності до пункту 5.4. цього Договору. Доказом передачі Товару у власність Замовника є оформлена належним чином видаткова накладна Учасника, підписана уповноваженими особами Сторін.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов'язаний: 

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений товар; 

6.1.2. Приймати поставлений товар згідно з видатковою накладною.

6.1.3. Замовник зобов’язаний оплачувати товар Учаснику на підставі накладної з відтермінуванням платежу не більше 30 календарних днів.

6.1.4. Надати довіреність на отримання товару, яка в інтересах юридичної особи отримує товар згідно з цим договором
6.2. Замовник має право: 

6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Учасником, повідомивши про це його у строк 10 календарних днів до розірвання; 

6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором; 

6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору; 

6.2.4. Повернути видаткову накладну Учасника без здійснення оплати в разі неналежного оформлення (відсутність підписів, тощо.)
6.2.5 Замовник має право вимагати від Учасника здійснити поставку товару відповідно до заявки на умовах, що визначені договором.

6.2.6.Замовник має право у будь-який час припинити дію Договору повністю або частково у випадку, якщо відпала необхідність закупівлі даного Товару або у разі припинення фінансування.

6.3. Учасник зобов'язаний: 

6.3.1. Забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором; 

6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору; 
6.3.3. Учасник зобов’язаний забезпечити поставку товару, та надати всі супровідні документи, в тому числі ті, що підтверджують якість поставленого товару.  

6.3.4. Учасник зобов’язаний забезпечити проведення монтажу, підключення, налаштування товару та інструктаж медичного персоналу на що складається відповідний Акт,  а саме :

· Акт прийому - передачі  пуско-налагоджувальних робіт та передачі в експлуатацію  товару (медичного обладнання)  ;

·  Акт проведення інструктажу медичного персоналу

6.4. Учасник має право: 

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари; 

6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Учасника; 

6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником, Учасник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Замовника у строк 10 календарних днів до розірвання.

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 
7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів Учасник сплачує Замовнику штрафні санкції у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожний день затримки. Сплата штрафних санкцій не звільняє Учасника від виконання прийнятих на себе зобов’язань згідно Договору про закупівлю.

7.3. У разі невиконання зобов'язань пункту 2.5. Договору при поставці товару, залишковий термін придатності якого не відповідає умовам тендерної документації, Учасник сплачує Замовнику штрафні санкції у 0,1% від суми товару, що поставлений з меншим терміном придатності. 

7.4. Замовник має право відмовитись від товару неналежної якості в тому числі якщо якість не відповідає умовам тендерної документації та повернути його Учаснику, при цьому в разі якщо товар був оплачений Замовником кошти підлягають поверненню в трьохденний строк з дати повернення товару.

VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час виконання договору та виникли поза волею сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо). 

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом п’яти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідний документ – сертифікат, який видається Торгово-промисловою палатою України та уповноваженими нею регіональними торгово-промисловими палатами. 

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати договір  узгодивши при цьому розрахунки за вже поставлений товар.
8.5. Якщо обставини непереборної сили будуть продовжуватись більше ніж 30 календарних днів, то кожна із Сторін буде вправі розірвати договір повністю чи частково і в такому випадку жодна із Сторін не буде мати права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків. 

8.6. Сторони можуть бути звільнені від відповідальності за часткове чи повне невиконання обов’язків за договором, якщо доведуть, невиконання зобов’язань викликано неконтрольованою перешкодою, яка відбулася поза контролем Сторін і виникла після укладення договору. 

8.7. Продовження строку (терміну) виконання зобов’язань (постачання товару, виконання робіт, надання послуг) можливо у випадку істотної зміни обставин, які впливають на можливість виконання своїх обов’язків за договором у разі, якщо вони змінились настільки, що, якби Сторони могли це передбачити, вони не уклали б договір, або уклали б його на інших умовах. У разі істотної зміни обставин, якими Сторони керувалися при укладанні договору він може бути змінений або розірваний за згодою Сторін. 

8.8. Доказом виникнення істотної зміни обставин, які впливають на можливість виконання своїх обов’язків за договором, є відповідний документ, виданий Торгово-промисловою палатою України та уповноваженими нею регіональними торгово-промисловими палатами.

IX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 

9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
X. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до 31 грудня 2024 року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов‘язань за цим договором.

10.2. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

10.3. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.

10.4. У випадку відсутності фінансування та/або відсутності потреби Замовник має право в односторонньому порядку розірвати Договір, попередивши про це Виконавця за адресою, вказаною в Договорі, шляхом надсилання письмового повідомлення в термін не менше тридцяти днів до дати такого розірвання. Факт надсилання такого повідомлення на адресу Виконавця в визначені строки вважається належним повідомленням Виконавця про одностороннє розірвання Договору. Договір вважається розірваним з дати, вказаної в письмовому повідомленні Замовника.

ХІ. ІНШІ УМОВИ

11.1. Сторони домовились про нерозголошення будь-яких даних, щодо персональних,  які стали відомі в процесі виконання ними договірних відносин.

11.2. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених діючим законодавством.

11.3.Згідно Цивільного кодексу України, господарського кодексу та ЗУ «Про публічні закупівлі» істотними умовами договору є: предмет договору; сума договору, в тому числі ціна за одиницю; строк дії договору та строк поставки товарів/надання послуг; якість та кількість товару/послуг
11.4. Істотні умови договору про закупівлю, не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) збільшення ціни за одиницю Товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такої Товару на ринку у разі коливання ціни такого Товару на ринку за умови, що така зміна не призведе до збільшення суми, визначеної цим Договором, - не частіше ніж один раз на 90 днів з моменту підписання цього Договору;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону. 

11.5. Інші зміни, що не стосуються істотних умов договору, згідно ЦКУ, ГКУ та ЗУ «Про публічні закупівлі», вносяться шляхом укладання додаткової угоди без оприлюднення таких змін у електронній системі «Prozorro»

11.6. Сума, що визначена в цьому договорі, змінюється в разі коригування ціни за послугу, яка може змінюватися на підставі зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін (інфляція). Коригування здійснюється шляхом множення ціни ненаданих послуг по договору на індекс споживчих цін на момент укладення додаткової угоди про таке коригування та множення на кількість ненаданих послуг. У зв’язку з тим, що зміни у вказаному випадку можуть відбуватися як в бік з збільшення, так і в бік зменшення, то сума визначена в договорі, може змінюватися в залежності від таких змін без зміни обсягу закупівлі (кількості послуг).
11.7. Замовник - неприбуткова установа. Учасник -_________________________________________.
XII. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).

XII. РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ЗАМОВНИК:
	УЧАСНИК:

	Комунальне некомерційне підприємство 

«Вінницька міська клінічна лікарня

«Центр матері та дитини»
	______________________________

	ЄДРПОУ  25500212
21019, місто Вінниця, 

вулиця Синьоводська, будинок 142
р/р UA793204780000026002924447103 

р/р UA973204780000026001924447104 

р/р UA183204780000026000924447105 

в АБ «Укргазбанк» м. Київ

ІПН 255002102283

Телефон/факс:  (0432)651120

	________________________________________

_____________________________________

_____________________________________

_____________________________________

_____________________________________

_____________________________________

_____________________________________



	Директор 
___________Володимир ПРИСЯЖНЮК
	_____________________  
______________


Додаток №1

до договору № _______

від «___» ____________2024 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

Електрокоагулятор високочастотний (НК 024:2019: 44776 – Електрохірургічна система) (ДК 021:2015 - 33160000-9 Устаткування для операційних блоків)
	№

п/п
	Найменування
	Од. вим.
	Кількість
	Ціна за од. (грн.) 

з / без ПДВ 
	Сума  всього (грн.) 
з / без ПДВ 

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	

	Всього без ПДВ
	

	ПДВ
	

	Всього з ПДВ
	

	Загальна сума договору: прописом
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«Вінницька міська клінічна лікарня

«Центр матері та дитини»
	______________________________

	Директор

___________Володимир ПРИСЯЖНЮК
	_____________________

______________


